
VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
ESTUDIO  DE  V ISUAL IZAC IÓN PARA  BR IGHTON PARK  Y  GAGE  PARK

Stitching It Together is a multi-phased planning initiative led by the Department of Planning and 
Development that aims to center local voices in a vision to strengthen connections between the Brighton 
Park and Gage Park communities and improve access to the new Park District facility at 48th Street and 
Western Boulevard.

Stitching It Together es una iniciativa de planificación de varias fases dirigida por el Departamento 
de Planificación y Desarrollo que tiene como objetivo centrar las voces locales en una visión para 
fortalecer las conexiones entre las comunidades de Brighton Park y Gage Park y mejorar el acceso 
a las nuevas instalaciones del Distrito de Parques en 49th Street y Western Boulevard.

PURPOSE OF THE PLAN
OBJETIVO DEL PLAN

SCHEDULE
EL HORARIO

Want to learn more about our study? Check out the project website!
¿Quieres saber más sobre nuestro estudio? ¡Consulta la web del proyecto!

CONSULTING TEAM
EQUIPO CONSULTANTE

PLANNING AND ENGAGEMENT
PLANIFICACIÓN Y PARTICIPACION 

COMUNITARIA

PLANNING AND ENGAGEMENT
PLANIFICACIÓN Y PARTICIPACION 

COMUNITARIA

MARKET STUDY
ESTUDIO DE MERCADO

ECOLOGY AND LANDSCAPE
ECOLOGÍA Y PAISAJE

Alder Listening 
Sessions 

Sesiones de Escucha 
de Concejales 

Community Listening 
Sessions (ongoing)

Sesiones de Escucha 
Comunitaria 
(en marcha)

Community
Advisory Group

Comité Comunitario Comité Comunitario

Community
Advisory Group

Comité Comunitario

Community 
Open House 1

(March 5)

Casa Abierta
Comunitaria 1

(Marzo 5)

Community 
Open House 2

(May 29)

Casa Abierta 
Comunitaria 2

(Mayo 29)

Community 
Open House 3

October 2024

Casa Abierta 
Comunitaria 3
Octubre 2024

The study will explore ways to:
El estudio explorará formas de:

Improve the Public Realm
Mejorar el Ámbito Público

Support Local Businesses
Apoyar las Empresas Locales

Increase Public Health & Safety
Aumentar la Salud y la Seguridad Públicas

Reduce Impacts of Industrial Operations
Reducir los Impactos de las Operaciones Industriales

Make it safer and more comfortable to move around 
and access the Park District facility through public 
realm improvements

Hacer que sea más seguro y cómodo moverse por 
el área y acceder a las instalaciones del Distrito de 
Parques a través del mejoramiento en el ámbito público

Support local businesses and entrepreneurs and foster 
thriving commercial corridors

Apoyar a las empresas y emprendedores locales y 
fomentar corredores comerciales prósperos

Articulate design ideas that help to reduce the impact of 
existing industrial operations

Articular ideas de diseño que ayuden a reducir el 
impacto de las operaciones industriales existentes

Provide a future vision for the area that raises up and 
leverages community, institutional partners, and City 
investment toward a safer and healthier Brighton Park 
and Gage Park

Proporcionar una visión futura para el área que 
levante y aproveche la inversión de la comunidad, 
los socios institucionales y la ciudad para lograr 
un Brighton Park y un Gage Park más seguros y 
saludables

¡Estamos Aqui!
We Are Here!

Community
Advisory Group
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PLANNING PRIORITIES IDENTIFIED BY THE COMMUNITY 
Prioridades de Planificación Identificadas por la Comunidad

Community Open Houses 

11.3%

15.0%

15.0%

15.8%

17.2%

25.8%

Position Opportunities for  
Economic Development
Prioritize sustainable growth, equitable 
opportunities and vibrant prosperity within 
communities.

Prioritize Safe Streets  
and Community Spaces
Promote the well-being and security of all 
individuals within a neighborhood.

Increase Access to  
Housing Affordability
Support expanded housing resources  
while maintaining affordability. 

Aumentar el Acceso a 
Asequibilidad de la Vivienda
Apoyar recursos de vivienda ampliados 
manteniendo la asequibilidad.

Enhance Community  
Programming for all Generations
Foster social cohesion and provide inclusive 
opportunities for personal, family and 
community enrichment within neighborhoods.

Expand Access and Beautification to 
High-Quality Parks and Open Spaces
Create vibrant communities through connected 
streets, transit, open spaces and community 
destinations.

Foster a Culture of Community Health 
and Environmental Stewardship
Ensure fair access to safe and sustainable places for all 
communities.

Mejorar la Comunidad 
Programación para Todas las
Generaciones 
Fomentar la cohesión social y brindar 
oportunidades inclusivas para el 
enriquecimiento personal, familiar y 
comunitario dentro de los vecindarios. 

Ampliar el Acceso y el Embellecimiento 
a Parques y Espacios
Abiertos de Alta Calidad 
Cree comunidades vibrantes a través de calles 
conectadas, transporte público, espacios abiertos y 
destinos comunitarios.

Fomentar una Cultura de Salud
Comunitaria y Gestión Ambiental 
Garantizar un acceso justo a lugares seguros y 
sostenibles para todas las comunidades.

Priorizar Calles Seguras 
y Espacios Comunitarios 
Promover el bienestar y la seguridad 
de todas las personas dentro de un 
vecindario.

Oportunidades de Posición para 
el Desarrollo Económico
Priorizar el crecimiento sostenible, las 
oportunidades equitativas y la prosperidad 
vibrante dentro de las comunidades.

Open Space
Total Responses: 78

Espacio Abierto
Total Responses: 78

Community 
Programming 

Total Responses: 103

Programación 
Comunitaria 

Total Responses: 103

Health and 
Environment

Total Responses: 104 

Safe Streets  
and Places  
Total Responses: 186

Economic 
Development
Total Responses: 123

Desarrollo 
Económico
Respuestas Totales: 123

Asequibilidad de
Viviendas
Respuestas Totales: 112

Salud y Medio 
Ambiente

Respuestas Totales: 104

Calles Y Lugares 
Seguros
Respuestas Totales: 186

Housing  
Affordability 
Total Responses: 112

Community Engagements / Compromisos Comunitarios

2023
Gage Park High School – Trick or Trunk

2024
Community Meeting #1

Spring Kickback Series – Brighton Park

Spring Kickback Series – Gage Park

Community Meeting #2

Summer Kickback – 4th of July Fest

Sabor y Salud at Esperanza

Summer Kickback Series – Water Day 

Back to School Community Fiesta – Gunsaulus

Back to School Community Fiesta – Senka Park

SGA Sawyer Block Party

Back to School Fiesta – Columbia Explorers

Senior end of Summer Fiesta 

More expected in the Fall / Se esperan más en el Otoño

People Engaged 
Personas Participaron+800
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INCREASE ACCESS TO HOUSING AFFORDABILITY 
Aumentar el Acceso a la Asequibilidad de la Vivienda 

Homeownership
Program

Programa Propiedad 
de Vivienda

Neighborhood
Amenities 

Comodidades 
del Vecindario

Family 
Units 

Unidades 
Familiares

New Housing  
Units 

Nuevas Unidades 
de Viviendas

Results on Community Preferences
Resultados en las Preferencias de la Comunidad
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Support pathways to 
homeownership and increase 
community amenities

Apoyar caminos hacia la propiedad 
de vivienda y aumentar las 
comodidades comunitarias

Build more units to sustain         
housing affordability

Construir más unidades para 
mantener la asequibilidad de la 
vivienda

1.1 Establish and expand programs that support  
 and educate about homeownership.

1.2 Encourage new uses that activate corridors  
 and provide new community services such  
 as cafes, places to eat and other
 entertainment.

1.1 Establecer y ampliar programas que apoyen y   
 eduquen sobre la propiedad de vivienda.

 
1.2 Fomentar nuevos usos que activen corredores y  
 proporcionen nuevos servicios comunitarios como  
 cafeterías, lugares para comer y otros
 entretenimientos.

1.3 Support new housing development that offers  
 multiple units and nontraditional housing units like
 accessory dwellings, ground floor residential, and  
 others near multimodal transportation options  
 and community assets and amenities.

1.4 Encourage dwelling unit configurations for
 households for multiple generations living
 together.

1.3 Apoye la vivienda nueva desarrollo que ofrece
 múltiples unidades y unidades de vivienda no   
 tradicionales como accesorio viviendas,
 residenciales de planta baja y otros cerca de
 opciones de transporte multimodal y bienes y   
 comodidades de la comunidad.

1.4 Unidades para Hogares Multigeneracionales -
 Fomentar configuraciones de unidades de vivien 
 da para hogares para varias generaciones que  
 viven juntos.

POSITION OPPORTUNITIES FOR ECONOMIC
DEVELOPMENT 
Oportunidades de Posición para el Desarrollo Económico 
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Illustrative examples /  Ejemplos Ilustrativos

Workforce 
Development 

Desarrollo de la 
Fuerza Laboral

Sustainability Guidance

Orientación Sobre 
Sostenibilidad

Financial 
Incentives 

Incentivos 
Financieros

New Ivestments and 
Development

Nuevas Inversiones y 
Desarrollos
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Communication 
between the City and 

community 

Comunicación entre la 
Ciudad y la Comunidad

Support incentives and workforce 
development opportunities that 
meet the needs of the community

Apoyar incentivos y oportunidades 
de desarrollo de la fuerza laboral 
que satisfagan las necesidades de 
la comunidad

Activate vacant and underutilized 
areas

Activar áreas vacantes y 
subutilizadas

2.1 Continue to expand and create new workforce
 development opportunities that support the needs  
 of local businesses and aspirations of the
 community.

2.2 Curate and provide accessible sustainability
 initiatives and guidance for local businesses and to
 address transitional areas between industrial and
 non-industrial land uses.

2.3 Adopt existing incentive programs to meet the  
 needs of local businesses and improve program  
 outreach among the City, partners and community  
 enterprises.  

2.1 Continuar expandiendo y creando nuevo desarrollo  
 de la fuerza laboral Oportunidades que apoyan las
 necesidades de las empresas locales y las
 aspiraciones de la comunidad.

2.2 Seleccionar y proporcionar iniciativas y orientación  
 sobre sostenibilidad accesibles para las empresas  
 locales y abordar áreas de transición entre
 industrias y no industriales. Usos del suelo
 industrial.

2.3 Adoptar programas de incentivos existentes para  
 satisfacer las necesidades de las empresas locales  
 y mejorar el alcance del programa entre la Ciudad,  
 los socios y las empresas comunitarias.

2.4 Target potential sites and provide support for future
 development for housing, community amenities,  
 new businesses, or other site improvements.

2.4 Diríjir a sitios potenciales y brinde soporte para el  
 futuro desarrollo para viviendas, servicios
 comunitarios, nuevos negocios u otras mejoras del  
 sitio.

Vacant Lands / Tierras Vacantes
Underutilized Sites / Sitios Subutilizados 
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FOSTER A CULTURE OF COMMUNITY HEALTH AND
ENVIRONMENTAL STEWARDSHIP 
Fomentar una Cultura de Salud Comunitaria y Gestión Ambiental 
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Linear Buffer (Parkway)
Zona de Amortiguamiento Lineal (Avenida)

Surface Buffer (Garden)
Zona de Amortiguamiento de superficie (Jardín)

Vertical Buffer (Tree Grove)
Zona de Amortiguamiento Vertical (Arboleda)

Healthcare
Support

Apoyo de         
Cuidado de la Salud

Exercise and 
Recreation 

Ejercicio y 
Recreación

Policy for Health 
and Environment 

Póliza de la 
Salud y el Medio 

Ambiente

Green 
Buffers

Amortiguadores 
Verdes
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Strengthen the health and 
wellbeing of the community

Apoyar caminos hacia la propiedad 
de vivienda y aumentar las 
comodidades comunitarias

Incorporate infrastructure that 
mitigates industrial and other 
intensive land uses

Incorporar infraestructura que mitigue 
los usos industriales y otros usos 
intensivos de la tierra

3.1 Encourage opportunities that support
 walking, biking and other physical activity
 by connecting community amenities and
 improving multimodal connections.

3.2 Encourage new uses that activate the
 corridors and provide new community
 services such as cafes, places to eat and  
 others entertainments.

3.1 Apoyo a la propiedad de vivienda: establezca   
 y amplíe programas que apoyen y eduquen sobre   
 la propiedad de vivienda.

 

3.2 Fomentar nuevos usos que activen los corredores  
 y brinden nuevos servicios comunitarios como  
 cafeterías, lugares para comer y otros
 entretenimientos.

3.3 Policy for Health and the Environment – Develop  
 policies that address issues with truck and freight  
 traffic, pollution and other congestion.
  

3.4 Green Buffers – Promote efforts to increase urban  
 greenery and landscape along intensive land uses  
 that improve the overall greenery of the
 neighborhood. 

3.3 Política de salud y medio ambiente: desarrollar  
 políticas que aborden los problemas relacionados  
 con el tráfico de camiones y mercancías, la
 contaminación y otras congestiones.

3.4 Zonas de amortiguamiento verdes: promover es 
 fuerzos para aumentar la vegetación y el paisaje  
 urbano a lo largo de usos intensivos de la tierra  
 que mejoren la vegetación general del vecindario.

Priority buffer zone between uses / Zona de Amortiguamiento Prioritaria Entre Usos

EXPAND ACCESS AND BEAUTIFICATION FOR OPEN 
SPACES 
Ampliar Acceso y Embellecimiento para Espacios Abiertos
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Park Maintenance 

Mantenimiento de 
Parques

Art and
Color 

Color y Arte

Create New 
Spaces  

Crear Nuevos 
Espacios

Connect 
Public Spaces

Conectar Espacios 
Publicos
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Greenery
and Landscape

Verdor Y Paisaje

Maintain and repair existing open 
spaces and community assets

Mantener y reparar espacios abiertos 
existentes y bienes comunitarios.

Increase access to open space with 
community focused amenities 

Aumentar el acceso a espacios 
abiertos con servicios centrados en 
la comunidad 

Support efforts and community 
participation in neighborhood 
beautification efforts

Apoyar los esfuerzos y la 
participación comunitaria en los 
esfuerzos de embellecimiento de los 
Vecindarios.

4.1 Repair facilities and develop a maintenance program  
 to promote community park stewardship.
  

4.2 Encourage the development of missing amenities like  
 places to sit, restrooms, and other everyday amenities. 

4.1 Reparar las instalaciones y desarrollar un programa   
 de mantenimiento para promover parque comunitario  
 administración.

4.2 Fomentar el desarrollo de servicios que faltan, como   
 lugares para sentarse, baños y otros servicios
 cotidianos.

4.3 Improve and provide new connections between
 public spaces that increase overall safety, activate   
 underutilized areas, and increase accessibility. 

4.4 Increase the number of open spaces and encourage   
 the creation of different size spaces that
 activate underutilized areas and are near areas that   
 need more open space. 

4.3 Mejorar y proporcionan nuevas conexiones entre
 espacios públicos que aumenten la seguridad general,  
 activen áreas subutilizadas y aumenten la
 accesibilidad.

4.4 Aumentar la cantidad de espacios abiertos y
 fomentar la creación de espacios de diferentes   
 tamaños que activen áreas subutilizadas y estén cerca  
 de áreas que necesitan más espacios abiertos.

4.5 Find opportunities to expand neighborhood art
 initiatives that celebrate the community and invite   
 local residents to participate.
 

4.6 Promote efforts to increase overall neighborhood   
 greenery and landscape that are multifunctional   
 and provide opportunities for the community to enjoy. 

4.5 Encuentre oportunidades para ampliar     
 las iniciativas artísticas del vecindario que celebran el  
 comunidad e invitar a los residentes locales a
 participar.

4.6 Promover esfuerzos para aumentar la vegetación
 general del vecindario y paisaje que sea
 multifuncional y brinde oportunidades para que la   
 comunidad disfrute.

Priority zone to increase open space / Zona Prioritaria para Aumentar el Espacio Abierto

Priority zone to incorporate pocket parks as sites become available /
Zona Prioritaria para incorporar parques pequeños a medida que los sitios estén disponibles

5 minute walk from existing park / 
or school grounds 

A 5 minutos a pie de parques o 
terrenos escolares existentes 

Existing Park Space / Espacios de Parques Existentes

140



VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
ESTUDIO  DE  V ISUAL IZAC IÓN PARA  BR IGHTON PARK  Y  GAGE  PARK

Additional Thoughts? Feel Free to Share!
¿Pensamientos Adicionales? ¡Siéntete libre de compartir!

ENHANCE COMMUNITY PROGRAMMING FOR ALL
GENERATIONS 
Mejorar la Programación Comunitaria para Todas las Generaciones 

Favorite Neighborhood Gathering Places /

Parks / Parques

Schools / Escuelas

Libraries / Bibliotecas  

Places of Worship /
Lugares de Adoración

Community Center / 
Centro Comunitario 

Stores / Tiendas 

Other / Otro 

Top 3 categories 
represent 67% 
of votes 

Lugares de reunión favoritos del vecindario

Las primeras 3 
categorías representan 
el 67% de los votos

Elderly and  
Youth Services 

Servicios para 
Ancianos yJóvenes

Celebrate 
Culture 

Celebrar        
Cultura

Community 
Facilities

Instalaciones 
Comunitarias

Learning and 
Development  

Desarrollo y 
Aprendizaje
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Recreation and 
Wellness

Recreación y 
Bienestar

Promote the Community

Promocionar la 
Comunidad

Community 
Space

Espacio 
Comunitario

Multi-purpose 
Spaces 

Espacios          
Multiusos

Provide multi-generational 
programming and spaces

Amplify the identity of the 
local culture 

Amplificar la identidad de la 
cultura local

Proporcionar programación y 
espacios multigeneracionales

Incorporate infrastructure that 
mitigates industrial and other 
intensive land uses

Incorporar infraestructura que 
mitigue los usos industriales 
y otros usos intensivos de la 
tierra

6.1 Expand and provide services and year-round
 programming for the youth and the elderly. 

6.2 Provide opportunities for education or
 community classes, new skills, and hobbies.

6.3 Engage with the community to promote  
 health and wellness activities and support. 

6.6 Create and support events that celebrate the  
 cultural richness of the community.

6.7 Support and  expand beautification efforts  
 and neighborhood cultural spaces by
 community members and local
 organizations.

6.6 Crear y apoyar eventos que celebren la   
 riqueza cultural de la comunidad.

 
6.7 Apoye y amplíe los esfuerzos de
 embellecimiento y los espacios culturales  
 del vecindario por parte de miembros
 de la comunidad y organizaciones locales.

6.1 Ampliar y brindar servicios y programación
 durante todo el año para jóvenes y personas
 mayores.

6.2 Fomentar nuevos usos que activen los
 corredores y brinden nuevos servicios
 comunitarios como cafeterías, lugares para   
 comer y otros entretenimientos.

6.3 Interactuar con la comunidad para
 promover actividades y apoyo de salud y bienestar

6.3 Develop policies that address issues with  
 truck and freight traffic, pollution and other  
 congestion.

  
6.4 Promote efforts to increase urban   
 greenery and landscape along intensive land  
 uses that improve the overall greenery of the  
 neighborhood. 

6.3 Desarrollar políticas que aborden los
 problemas relacionados con el tráfico de  
 camiones y mercancías, la contaminación y  
 otras congestiones.

6.4 Promover es fuerzos para aumentar la
 vegetación y el paisaje urbano a lo largo de  
 usos intensivos de la tierra que mejoren la  
 vegetación general del vecindario.

PRIORITIZE SAFE STREETS AND COMMUNITY SPACES 
Priorizar Calles Seguras y Espacios Comunitarios 
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Prioritize Pedestrian Crossing / Priorizar el Paso de Peatones

Potential Pedestrian Path / Posible Camino Peatonal

Primary Pedestrian Path / Camino Peatonal Primario

Improved Viaduct Underpass / Paso Inferior del Viaducto Mejorado

Safe
Intersections

Interseccionces 
Seguras

Calm
Traffic

Tráfico         
Tranquilo

Active 
Lots 

Lotes          
Activos

Spaces for
Everyone 

Espacios para 
Todos
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Maintain
Infrastructure

Mantener la 
Infraestructura

Community
Spaces

Espacios 
Comunitarios

Streetscapes

Paisajes       
Urbanos

Improve 
Connections 

Mejorar 
Conexiones

Prioritize Pedestrian Safety 
and Multi-Modal Options

Priorizar la seguridad de 
los peatones y las opciones 
multimodales

Target areas that impact 
safety perceptions

Apuntar a áreas que 
impactan las percepciones 
de seguridad

Provide well distributed and 
inclusive community space

Proporcionar un espacio 
comunitario bien 
distribuido e inclusivo

5.1 Integrate traffic calming measures for  
 crosswalks and provide better
 accessiblity.

5.2 Improve streetscapes with features  
 like seating, greenery, bike lanes,  
 improved sidewalks and other inviting  
 and beautification amenities.

5.3 Make connections, like viaducts, train  
 track crossings, and other
 infrastructure more welcoming to
 provide better access to community  
 amenities.

5.1 Integrar medidas para calmar el   
 tráfico en los cruces peatonales y
 proporcionar una mejor accesibilidad.

5.2 Improve streetscapes with features  
 like seating, greenery, bike lanes,
 improved sidewalks and other inviting  
 and beautification amenities.

5.3 Make connections, like viaducts, train  
 track crossings, and other
 infrastructure more welcoming to  
 provide better access to community  
 amenities.

5.4 Implement traffic calming measures  
 on principal corridors, especially in  
 areas with a schools and other
 community institutions.

5.5 Target and activate vacant and
 underutilized lots through
 programming, development, and
 improved maintenance.
  
5.6 Maintain and improve essential City
 infrastructure through appropriate
 maintenance schedules, reporting and
 enforcement.

5.4 Implementar medidas para calmar el  
 tráfico en los corredores principales,
 especialmente en áreas con escuelas  
 y otras instituciones comunitarias.

5.5 Identifique y active lotes baldíos y  
 subutilizados mediante programación,  
 desarrollo y mantenimiento mejorado. 
  
5.6 Mantener y mejorar la
 infraestructura esencial de la ciudad  
 mediante cronogramas de
 mantenimiento, informes y aplicación  
 de la ley adecuados.

5.7 Encourage the creation of new spaces  
 that support community gathering  
 and services.
 
5.8 Promote the creation of inclusive  
 spaces that can be inviting for
 recreation,learning and activities for  
 everyone.

5.7 Fomentar la creación de nuevos
 espacios que apoyen
 reuniones y servicios comunitarios.

5.8 Promocionar la creación de espacios  
 inclusivos que puedan ser invitando a  
 la recreación, el aprendizaje y las
 actividades para todos.



VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
ESTUDIO  DE  V ISUAL IZAC IÓN PARA  BR IGHTON PARK  Y  GAGE  PARK

Additional Thoughts? Feel Free to Share!
¿Pensamientos Adicionales? ¡Siéntete libre de compartir!

Prioritize Pedestrian  
Implement traffic calming measures and improved pedestrian crosswalks 

at key intersections

Priorizar al Peatón                                                                      
Implementar medidas para calmar el tráfico y mejorar los cruces 

peatonales en las intersecciones clave 

Active Ground Floors

Plantas Bajas Activas 

Outdoor Dining
Integrate opportunities for an enhanced main street experience

Comedor al Aire Libre
Integrar oportunidades para una experiencia mejorada en la calle principal

Increase Tree Canopy and Landscape 
Incorporate landscape buffers as a tool to separate 
land uses, enhance community character, and create 
more spaces for people

Aumentar la copa de los árboles y el paisaje 
Incorporar zonas de amortiguamiento paisajístico 
como herramienta para separar usos de la tierra, 
mejorar el carácter de la comunidad y crear más 
espacios para las personas.

Permeable Paving and Green Roofs 
Reduce the hard surfaces in the corridor to 
reduce stormwater runoff and improve urban 
heat island

Pavimentos Permeables y Techos Verdes 
Reducir las superficies duras en el corredor 
para reducir la escorrentía de aguas pluviales y 
mejorar la isla de calor urbana

Integrate multi-modal options 
Improve access to bike lanes

Integrar opciones multimodales 
Mejorar el acceso a los carriles de 
bicicletas

Multi-Functional Open Spaces 
Reposition under-utilized lands for 

community focused open spaces and 
gathering areas

Espacios Abiertos Multifuncionales
Reposicionar tierras subutilizadas para 

espacios abiertos y áreas de reunión 
centrados en la comunidad

Incorporate Art 
Enliven the corridor with art and murals 
representing the local cuture

Incorporar Arte 
Animar el corredor con arte y murales que 
representan la cultura local 

STRENGTHEN THE COMMUNITY MAIN STREETS  
Fortalecer las Calles Principales de la Comunidad 

What would you add to your community Main Streets? / ¿Qué agregarías a las calles principales de tu comunidad?

The Main Street Corridor blends shops and eateries with 
residential and other uses. 

1.3.1 Encourage development opportunities along main street 
corridors to support additional residential units.  

1.2.1 Incorporate ground-floor active uses within new 
residential development.

El Corredor de la Calle Principal combina tiendas y restaurantes 
con usos residenciales y de otro tipo de usos.

1.3.1 Fomentar oportunidades de desarrollo a lo largo de 
los corredores de las calles principales para respaldar 
unidades residenciales adicionales.

1.2.1 Incorporar usos activos en planta baja dentro de la nueva 
promoción residencial.

Increase Access to Housing Affordability

Aumentar el Acceso a la Asequibilidad de la Vivienda

A vibrant main street includes measures that create safe and 
welcoming places for everyone. 

5.1.1 Prioritize pedestrian crossings by implementing traffic 
calming measures like curb extension, adjusting curb 
edges, adding landscape features, pinch points, refuge 
islands and other treatments.  

5.5.1 Promote active ground floors and sidewalk cafes to foster 
a vibrant atmosphere. 

5.3.1 Integrate linear landscape buffers to separate pedestrian 
from vehicular traffic. 

5.3.2 Improve lighting along the corridor and underutilized 
areas for enhanced pedestrian safety

5.2.2 Create a multimodal focused corridor with bike lanes and 
enhanced bus stops

Una calle principal vibrante incluye medidas que crean lugares 
seguros y acogedores para todos.

5.1.1 Priorice los cruces de peatones implementando medidas 
para calmar el tráfico, como la extensión de las aceras, 
el ajuste de los bordes de las aceras, la adición de 
características paisajísticas, puntos de aprisionamiento, 
islas de refugio y otros tratamientos.

5.5.1 Promover plantas bajas activas y cafés en las aceras para 
fomentar una atmósfera vibrante.

5.3.1 Integre zonas de amortiguamiento lineales del paisaje 
para separar el tráfico de peatones del de vehículos.

5.3.2 Mejorar la iluminación a lo largo del corredor y las áreas 
subutilizadas para mejorar la seguridad de los peatones.

5.2.2 Crear un corredor multimodal con carriles para bicicletas 
y paradas de autobús mejoradas

Prioritize Safe Streets  
and Community Spaces

Priorizar Calles Seguras    
y Espacios Comunitarios

Improved pedestrian safety and green infrastructure promote 
overall improved community health.  

3.4.1 Increase the urban tree canopy with landscape buffers 
along corridors to green the neighborhood and provide 
pedestrian separation from vehicles. 

3.4.2 Consider using underutilized land that could be planted 
with additional trees and landscape to help reduce the 
impact of the urban heat island effect.  

3.4.3 Encourage flexible, multi-functional ecological open 
spaces that could be used for a variety of activities and 
programs.

La mejora de la seguridad de los peatones y la infraestructura 
verde promueven una mejor salud comunitaria en general.

3.4.1 Aumentar la cubierta arbórea urbana con zonas de 
protección paisajísticas a lo largo de los corredores para 
hacer más verde el vecindario y proporcionar separación 
para los peatones de los vehículos.

3.4.2 Considere la posibilidad de utilizar terrenos subutilizados 
en los que se podrían plantar árboles y paisajes 
adicionales para ayudar a reducir el impacto del efecto de 
isla de calor urbana.

3.4.3 Fomentar espacios abiertos ecológicos flexibles y 
multifuncionales que podrían usarse para una variedad de 
actividades y programas.

Foster a Culture of Community  
Health and Environmental Justice

Fomentar una Cultura de Comunidad Salud y Justicia  
Ambiental

1.3.1

5.2.2

5.1.1

3.4.1

3.4.2

1.2.1

5.5.1

5.5.1



STRENGTHEN THE COMMUNITY MAIN STREETS  
Fortalecer las calles principales de la comunidad Green the Main Street Corridor and integrate flexible spaces for 

community to gather. 

4.4.1 Repurpose vacant and underutilized land for community uses that 
invite multigenerational community members. 

4.3.1 Improve the streetscape experience of the main street corridors 
like the character, identity, and overall quality of the area

4.6.3 Integrate landscape buffers along main street corridor and 
setbacks on intensive land uses. 

4.6.2 Consider how landscape buffers can serve as multifunctional place 
that provide public space and ecological services like stormwater 
management and reduction in the urban heat island effect. 

6.7.1 Find opportunities for public art along the corridor

3.3.1 Where possible, increase the permeable surfaces in parking lots 
and service areas. 

3.4.4 Consider how large flat roofs in the area could be transformed 
as performative space with green roofs, white roofs or renewable 
energy sources.

4.5.1 Consider using opaque facades or other materials that allow for 
building to showcase art and murals

Ecologizar el Corredor de la Calle Principal e integrar espacios flexibles para 
que la comunidad se reúna.

4.4.1 Reutilizar terrenos baldíos y subutilizados para usos comunitarios que 
inviten a miembros multigeneracionales de la comunidad.

4.3.1 Mejorar la experiencia del paisaje urbano de los corredores de las calles 
principales, como el carácter, la identidad y la calidad general del área.

4.6.3 Integrar zonas de amortiguamiento paisajístico a lo largo del corredor de 
la calle principal y retrocesos en usos intensivos del suelo.

4.6.2 Considere cómo las zonas de amortiguamiento del paisaje pueden servir 
como lugares multifuncionales que proporcionen espacio público y 
servicios ecológicos como la gestión de aguas pluviales y la reducción del 
efecto de isla de calor urbana.

6.7.1 Incorporar arte centrado en la comunidad dentro de espacios abiertos y 
a lo largo de los Corredores de la Calle Principal.

3.3.1 Cuando sea posible, aumentar las superficies permeables en 
estacionamientos y áreas de servicio.

3.4.4 Considere cómo los grandes tejados planos de la zona podrían 
transformarse en espacios performativos con tejados verdes, tejados 
blancos o fuentes de energía renovables.

4.5.1 Considerar el uso de fachadas opacas u otros materiales que permitan 
que el edificio muestre arte y murales.

Expand Access to High-Quality Parks and Open Spaces

Ampliar el Acceso a Parques y Espacios Abiertos de Alta Calidad

The Main Street Corridor fosters economic development by 
integrating vibrant, multi-use spaces that enhance future 
development opportunities. 

2.4.1 Encourage mixed-use development that could incorporate 
multi-use programs along all main street corridors.

5.2.1 Minimize the impact and improve the organization of 
parking, loading and service along the main corridors. 

El Corredor de la Calle Principal fomenta el desarrollo económico 
mediante la integración de espacios vibrantes y de usos múltiples 
que mejoran las futuras oportunidades de desarrollo.

2.4.1 Fomentar el desarrollo de uso mixto que podría incorporar 
programas de usos múltiples a lo largo de todos los 
corredores de calles principales.

5.2.1 Minimizar el impacto y mejorar la organización del 
estacionamiento, carga y servicio en los corredores 
principales.

Position Opportunities for  
Increased Economic Development

Oportunidades de Posición para Mayor 
Desarrollo Económico

Prioritize Pedestrian  
Implement traffic calming measures and improved pedestrian crosswalks 

at key intersections

Priorizar al Peatón                                                                      
Implementar medidas para calmar el tráfico y mejorar los cruces 

peatonales en las intersecciones clave 

Active Ground Floors

Plantas Bajas Activas 

Outdoor Dining
Integrate opportunities for an enhanced main street experience

Comedor al Aire Libre
Integrar oportunidades para una experiencia mejorada en la calle principal

Increase Tree Canopy and Landscape 
Incorporate landscape buffers as a tool to separate 
land uses, enhance community character, and create 
more spaces for people

Aumentar la copa de los árboles y el paisaje 
Incorporar zonas de amortiguamiento paisajístico 
como herramienta para separar usos de la tierra, 
mejorar el carácter de la comunidad y crear más 
espacios para las personas.

Permeable Paving and Green Roofs 
Reduce the hard surfaces in the corridor to 
reduce stormwater runoff and improve urban 
heat island

Pavimentos Permeables y Techos Verdes 
Reducir las superficies duras en el corredor 
para reducir la escorrentía de aguas pluviales y 
mejorar la isla de calor urbana

Integrate multi-modal options 
Improve access to bike lanes

Integrar opciones multimodales 
Mejorar el acceso a los carriles de 
bicicletas

Multi-Functional Open Spaces 
Reposition under-utilized lands for 

community focused open spaces and 
gathering areas

Espacios Abiertos Multifuncionales
Reposicionar tierras subutilizadas para 

espacios abiertos y áreas de reunión 
centrados en la comunidad

Incorporate Art 
Enliven the corridor with art and murals 
representing the local cuture

Incorporar Arte 
Animar el corredor con arte y murales que 
representan la cultura local 

VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
ESTUDIO  DE  V ISUAL IZAC IÓN PARA  BR IGHTON PARK  Y  GAGE  PARK

The Main Street Corridor creates vibrant, multi-use programs 
that support all generations through a variety of offerings. 

6.6.1 Locate community programing along main street 
corridors to provide greater visibility and easy access. 

6.5.1 Determine how underutilized land that is along main 
street corridors and accessible could be transformed 
into flexible community spaces that could be use for a 
variety of activities, gathering and programs.  

6.6.2 Support local cultural institutions and practitioners with 
events and community art initiatives

6.5.2 Encourage the creation of mixed-use, multi-purpose 
places that can accommodate a variety of amenities, 
services, and programming. 

Corredor de la Calle Principal crea programas vibrantes y de 
usos múltiples que apoyan a todas las generaciones a través 
de una variedad de ofertas. 

6.6.1 Ubicar la programación comunitaria a lo largo de los 
corredores de las calles principales para brindar mayor 
visibilidad y fácil acceso.

6.5.1 Determinar cómo los terrenos subutilizados que se 
encuentran a lo largo de los corredores de las calles 
principales y son accesibles  podrían transformarse en 
espacios comunitarios flexibles que podrían usarse para 
una variedad de actividades, reuniones y programas.

6.6.2 Apoyar a las instituciones y profesionales culturales 
locales con  eventos e iniciativas de arte comunitario.

6.5.2 Fomentar la creación de lugares de uso mixto y de 
usos múltiples que puedan albergar una variedad de 
comodidades, servicios y programación.

Enhance Community  
Programming for all Generations

Mejorar la Programación de la Comunidad 
para Todas las Generaciones

What would you add to your community Main Streets? / ¿Qué agregarías a las calles principales de tu comunidad?

Additional Thoughts? Feel Free to Share!
¿Pensamientos Adicionales? ¡Siéntete libre de compartir!

4.4.1

6.5.1
4.6.3

4.6.2

6.7.1 6.6.2



VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
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CREATE WELL SCALED TRANSITION ZONES 
Crear Zonas de Transición Bien Escaladas

Position California Avenue to be a community connector. 

5.3.3 Create a unified identity for the California corridor   
 that includes landscape, trees, sidewalks and improved  
 viaduct conditions 

5.1.2 Improve pedestrian crossings at major intersections,   
  intersections at schools and other community    
 institutions, and high-accident areas. 

5.3.4 Improve the experience of all viaducts through public   
 art and enhanced lighting.

3.3.4 New development should include appropriate transition  
 landscape buffers between uses that increase the   
 tree canopy and provide other ecological services like  
 stormwater management

5.6.1 Support consistent streetscape along corridors with   
 street trees, lighting, and improve sidewalks 

Prioritize Safe Streets and Community Spaces

Posicionar California Avenue para que sea un conector comunitario. 

5.3.3 Create a unified identity for the California corridor    
 that includes landscape, trees, sidewalks and improved   
 viaduct conditions.  

5.1.2 Improve pedestrian crossings at major intersections,    
 intersections at schools and other community institutions,   
 and high-accident areas

5.3.4 Improve the experience of all viaducts through public art and  
 enhanced lighting.

3.3.4 El nuevo desarrollo debe incluir zonas de transición    
 paisajísticas apropiadas entre usos que aumenten la copa de  
 los árboles y proporcionen otros servicios ecológicos como el  
 manejo de aguas pluviales.

5.6.1 Apoyar un paisaje urbano consistente a lo largo de los   
 corredores con árboles e iluminación y mejorar las aceras.

Priorizar Calles Seguras y Espacios Comunitarios

Increase the urban tree canopy and landscape along the 
corridor to establish a better transition between uses and 
improve the overall character of the street. 

3.3.3 All new residential development must include a robust  
 landscape buffer to create transition between intensive  
 and residential land uses. 

Foster a Culture of Community  
Health and Environmental Justice

Aumentar la cobertura de árboles urbanos y el paisaje a lo 
largo del corredor para establecer una mejor transición entre 
usos y mejorar el carácter general de la calle. 

3.3.3 Todo nuevo desarrollo residencial debe incluir una   
 protección paisajística sólida para crear una transición  
 entre usos de suelo intensivos y residenciales.

Fomentar una Cultura de Comunidad 
Salud y Justicia Ambiental

Community Spaces  
Flexible open spaces for community use, 
gatherings and a variety of programs 

Zona De Influencia Vertical 
Utilice árboles y paisajes para crear una 
transición entre usos y al mismo tiempo 

proporcione mayores beneficios ecológicos.

Mejorar El Paso Subterráneo Del 
Viaducto 
Crear una experiencia más segura y 
placentera al moverse bajo los viaductos 
del tren 

Improve Pedestrian Experience 
Enhance streetscape and lighting 
leading to the CTA Train Station

Vías Verdes + Senderos 
Incorporar un sendero lineal adyacente al 
terraplén del tren creando una conectividad 
mejorada y uniendo los espacios del parque.

Barrio Apto Para Bicicletas 
Ampliar y aumentar el acceso a 
carriles bici/micromovilidad

Vertical Buffer 
Use trees and landscape to create a 

transition between uses while also providing 
enhanced ecological benefits

Improve Viaduct Underpass 
Create a safer and more pleasant 
experience moving under the train viaducts 

Espacios Comunitarios  
Espacios abiertos flexibles para uso 
comunitario, reuniones y una variedad de 
programas.

Mejorar la Experiencia Peatonal 
Mejorar el paisaje urbano y la 
iluminación que conducen a la 
estación de tren CTA

Surface Buffer 
A multi-functional, vegetated area. 
the form of a rain garden, pollinator 
garden or gathering space

Greenways + Trails 
Incorporate a linear trail adjacent to the train 
embankment creating enhanced connectivity 
and linking park spaces together 

Bikeable Neighborhood 
Extend and increase access to 
bike /micro-mobility lanesZona de influencia de superficie 

Una zona multifuncional y con 
vegetación. la forma de un jardín de 
lluvia, un jardín de polinizadores o un 
espacio de reunión

Additional Thoughts? Feel Free to Share!
¿Pensamientos Adicionales? ¡Siéntete libre de compartir!

5.3.3

3.3.45.6.13.3.3

5.3.4

5.1.2

Consider opportunities to transform under-utilized and vacant 
lands along the corridor for new open spaces. 

4.3.2 Explore the feasibility of a new greenway or trail system   
 along the rail embankment that links east to west from   
 the Park District headquarters. 

4.6.2 Consider how landscape buffers can serve as    
   multifunctional place that provide public space and  
   ecological services like stormwater management and    
 reduction in the urban heat island effect.  

4.4.2 Create pocket parks and open spaces adjacent to new   
 development or vacant/underutilized land

Expand Access to High-Quality Parks             
and Open Spaces

Considere oportunidades para transformar terrenos baldíos y 
subutilizados a lo largo del corredor en nuevos espacios abiertos. 

4.3.2 Explorar la viabilidad de una nueva vía verde o sistema de   
 senderos a lo largo del terraplén ferroviario que une de este a  
 oeste desde la sede del Distrito de Parques.

4.6.2  Considere cómo las zonas de amortiguamiento del    
 paisaje pueden servir como lugares multifuncionales que   
 proporcionen espacio público y servicios ecológicos como la  
 gestión de aguas pluviales y la reducción del efecto de isla de  
 calor urbana. 

4.4.2 Crear pequeños parques y espacios abiertos adyacentes a   
 nuevos desarrollos o terrenos baldíos/subutilizados

Ampliar el Acceso a la Alta Calidad
Parques y Espacios Abiertos

Curate a new identity for California Avenue to showcases 
local culture and art. 

6.7.1 Find opportunities for public art along the corridor. 

Enhance Community Programming for all Generations

Seleccionar una nueva identidad para California Avenue que muestre la 
cultura y el arte local. 

6.7.1 Encuentre oportunidades para el arte público a lo largo del corredor.

Mejorar la Comunidad Programación Para Todas las
Generaciones

4.6.2

4.3.2

4.4.2

6.7.1

How would you like to see transition areas improved? / ¿Cómo te gustaría que mejoraran las áreas de transición?



VISION STUDY FOR BRIGHTON PARK AND GAGE PARK
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REIMAGINE BOULEVARDS AS GREEN CONNECTIVE CORRIDORS  
Reimaginar Los Bulevares Como Corredores de Conexión Verdes 

Transform Western Avenue from a barrier to 
common ground. 

5.2.3 Reposition the right-of-way to prioritize  
 multimodal mobility like bus, bike, and  
 pedestrians. 

5.3.5 Create a dedicated space for bikes on  
 Western that is either a dedicated bike  
 lane and/or within the center of   
 the boulevard. 

5.3.6 Study the feasibility of a Bus Rapid   
 Transit (BRT) lane on western to improve  
 bus mobility on the corridor. 

5.1.3 Improve pedestrian access and crossings  
 at CTA Orange Line Stations. 

5.6.2 Improve lighting and signage along   
 Western and the Park District HQ. 

5.4.1 Explore the feasibility of an IDOT study  
 to recue lanes and adjust circulation  
 patterns on Western Avenue and   
 Bouldveard to reduce the impact of truck  
 and vehicular traffic on the community.

Utilize the existing boulevard for improved 
landscape, identity, and stormwater 
management. 

3.4.5 Increase the tree canopy along the    
 boulevard 

6.7.2 Create a signature identity on the                     
   boulevard that respect its historical                
 character and reflect the             
 Brighton Park and Gage Park communities  
 through art, lighting, and/or signage.  

5.3.7 Reimagine the Western Avenue CTA Transit  
 Hub as a new generation mobility hub   
 and a place of arrival for the community

Utilize the existing green boulevard as 
a signature green space trail sy Expand 
Access to High-Quality

Parks and Open Spaces stem, and identity 
for the communities. 

4.3.3 Promote the boulevard as a   
   green space by expanding access,   
 programming, and mitigating    
 traffic impacts. Extend a connective  
 pathway through the boulevard

4.2 Expand amenities and programming 
to offer recreational and health 
benefits to all community members. 

4.6.5 Increase tree canopy and landscape  
 on the boulevard and streetscape to  
 create a greener corridor 

Reposition the boulevard as a trail connector 
linking from McKinley Park to Gage Park. 

6.3.1 Create a trail network on the boulevard  
 for multi-generation recreation like   
 walking, biking, or jogging.  

5.1.5 Improve pedestrian crossings into the  
 boulevard to ensure safe passage for  
 pedestrians. 

6.6.3 Find opportunity to create more events  
 and programming in open spaces along  
 the corridor.  

Prioritize Safe Streets  
and Community Spaces

Foster a Culture of Community  
Health and Environmental Justice

Expand Access to High-Quality 
Parks and Open Spaces

Enhance Community  
Programming for all Generations

Mejorar la Programacion 
Comunitaria para todas las 
Generaciones

Priorizar Calles Seguras y Espacios 
Comunitarios

Transformar Western Avenue de una barrera a 
un terreno común. 

5.2.3  Reposicionar el derecho de vía para  
 priorizar la movilidad multimodal   
 como autobús, bicicleta y     
 peatones. 

5.3.5  Crear un espacio exclusivo para   
 bicicletas en Western que sea un   
 carril exclusivo para bicicletas y/o dentro  
 del centro del bulevar.

5.3.6  Estudiar la viabilidad de un carril para  
   autobuses de tránsito rápido (BRT)  
 en el oeste para mejorar la    
  movilidad de los autobuses en el       
 corredor.

5.1.3  Mejorar el acceso de peatones y         
 los cruces en las estaciones de la Línea  
 Naranja de CTA.

5.6.2  Mejorar la iluminación y la señalización  
 a lo largo de Western y la sede del Park  
 District. 

5.4.1  Explorar la viabilidad de un estudio   
 IDOT  para rescatarcarriles y ajustar  
 los patrones de circulación en Western  
 Avenue y Bouldveard para reducir   
 el impacto del tráfico de camiones y  
 vehículos en la comunidad.

Utilizar el bulevar existente para mejorar el 
paisaje, la identidad y la gestión de aguas 
pluviales. 

3.4.5  Aumentar la copa de los árboles a lo largo  
 del bulevar..

6.7.2  Crear una identidad distintiva en el bulevar  
 que respete su carácter histórico y refleje  
 las comunidades de Brighton Park y Gage  
 Park a través del arte, la iluminación y/o la  
 señalización. 

5.3.7  Reimaginar el centro de tránsito CTA de   
  Western Avenue como un centro de         
 movilidad de nueva generación y un lugar de  
 llegada para la comunidad.

Fomentar una Cultura de Comunidad 
Salud y Justicia Ambiental

Utilizar el bulevar verde existente como un 
sistema de senderos de espacios verdes 
exclusivo e identidad para las comunidades. 

4.3.3 Promover el bulevar como un    
espacio verde ampliando el acceso, la 
programación y mitigando los impactos  
del tráfico. Ampliar un camino conectivo 
a través del bulevar

4.2  Ampliar las comodidades y la 
programación para ofrecer beneficios 
recreativos y de salud a todos los 
miembros de la comunidad.

4.6.5  Aumentar la copa de los árboles y el  
 paisaje en el bulevar y el paisaje urbano  
 para crear un corredor más verde.

Ampliar el Acceso a la Alta Calidad 
Parques y Espacios Abiertos

Reposicionar el bulevar como conector de 
senderos que une McKinley Park con Gage 
Park. 

6.3.1  Cree una red de senderos en el bulevar  
  para recreación multigeneracional   
 como caminar, andar en bicicleta o   
 trotar. 

5.1.5   Mejorar los cruces de peatones hacia el  
 bulevar para garantizar el paso seguro  
 de los peatones. 

6.6.3  Encuentre oportunidades para crear  
 más eventos y programación en   
  espacios abiertos a lo largo del corredor.

Pedestrian Crossings  
Improve pedestrian crossings across 
Western Avenue and the Boulevard 

Aumentar la Copa de los Árboles  
Ampliar las plantaciones de árboles en las 

avenidas existentes a lo largo de Western 
Avenue. 

Connect Parks with Greenways 
 Extend a trail system within the central 
boulevard connecting parks together 

Boulevard Identity  
 Create a signature identity along the corridor 
with signage, lighting, and a connective path 

Increase Landscape  
and Stormwater Management  
Expand plantings in the central median to 
include additional trees and native shrubs

BRT + Carril de Bicicleta 
Reposicionar los carriles 

de circulación para carriles 
exclusivos para autobuses y 

bicicletas 

Pasos de Peatones 
Mejorar los cruces de peatones a lo 
largo de Western Avenue y Boulevard

Identidad del Bulevar  
 Crear una identidad distintiva a lo largo del 
corredor con señalización, iluminación y un 
camino de conexión

Conertar Parques con Vías Verdes 
 Ampliar un sistema de senderos dentro 
del bulevar central que conecte los 
parques entre sí. 

Aumentar el Paisaje y Gestión de Aguas 
Pluviales 
Ampliar las plantaciones en la mediana 
central para incluir árboles y arbustos 
nativos adicionales.

Increase Tree Canopy  
Expand the tree plantings in the existing 

parkways along Western Avenue 

BRT + Bike Lane 
Reposition the travel lanes for 
dedicated bus and bike lanes 

Additional Thoughts? Feel Free to Share!
¿Pensamientos Adicionales? ¡Siéntete libre de compartir!
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How could boulevards be improved? / ¿Cómo podrían mejorarse los bulevares?


